
Pred sami kraj radnog vremena u Hadžibajrićevu
aščinicu na sarajevskoj Baščaršiji stigoše Mušan i
Gano. Ferid im prinese po sahan miješane dolme,

a nakon što oni to pojedoše, Hurem među njima za-
metnu utakmicu.
- More li se znati, Mušane i Gano, koliko ste danas pojedina-
čno hajrovali u Čaršiji, ko je od vas dvojice bio uspješniji?
Na to Gano poče kašljucati i meškoljiti se...
- Ne kašljucaj, Gano, nego obojica izvadite pare iz džepova da
prebrojimo, pa će onaj ko je više hajrovao kao pobjednik dobiti
od mene pola kile rahat-lokuma i kutiju cigara, govori Hurem.
Kad ovi izvadiše pare i staviše na hastale, Hurem ode do Gane,

a Eško do Mušana. „Jedan... pet... deset...“, broji Hurem Ga-
nino hajrovanje, a Eško ubrza brojenje Mušanovog, bacajući sit-
niš na hastalsku ploču, a zveket novca izazva napetu
atmosferu.
- Dvanaest, trinaest... broji i dalje Hurem glasno, a Mušan
dreknu: „Glasnije broji i ti, Eško, neka se čuje da sam i ja danas
hajrovo guticu para.“
- Gotovo je, ja izbrojah Ganino hajrovanje, oglasi se Hurem. U
Gane ima sedamnaest dinara.
- I u Mušana je sedamnaest dinara, znači danas nema pobjed-
nika. Ti, Hureme, rahat-lokum i cigare ostavi za sutra, možda
će sutra biti pobjednika, kaza Eško.
Na to Gano iz džepa izvadi čakiju i povika: „Ja sam danas haj-
rovo i ovu čakiju. Murataga me poslo na pijacu da mu kupim po-
vrća, a u Markalama sira i kajmaka i da sve to odnesem do
njegove kuće, što sam ja i učinio, pa sam onda zamolio Mura-
tagu da mi ne dadne pare nego ovu čakiju iz svoga dućana. Ima
jedan gurbet koji me na Kovačima mrko gleda kad u akšam
idem kući na Vratnik, pa hoću da ga prepadnem čakijom. Evo,
tu je Murataga, pa neka potvrdi što ja rekoh.“
I Murataga potvrdi.
- Ali ne broji se čakija u ovoj utakmici među nama, samo pare,
pobuni se Mušan.
- Šta ćemo, ljudi, hoćemi li priznati da je i čakija današnje Ga-
nino hajrovanje? - upita Hurem.

- Hajde da glasamo! – veli remenar Meša Užičanin.
Četvorica prisutnih bijahu za to da se Gani prizna čakija kao
dnevno hajrovanje, a trojica bijahu protiv, te Hurem proglasi
Ganu za pobjednika, a Mušan skoči kao oparen i na vratima
aščinice povika:
- Ko je još vidio hajra od čakije u Čaršiji, čakija donosi samo
belaj. A, priznajem da je Gano veći belajsuz od mene...
Te Mušan izađe iz aščinice i zalupi vratima.

***

Hair, hajir, hajr (turski - hayir) znači sreća, korist, dobrota, dobro
djelo. U novije doba u nas je, osobito u sarajevskoj regiji, u upo-
trebi i glagol hajrovati, što znači – sticati dobit, polučiti korist.
Glagolska imenica hajrovanje je istog značenja (Sad me jedva
pozdravi, a nekad je dobro hajrovao u mene...).

Hajrovati
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